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Annomayus
OnHCHIBaIOTCSI HEKOTOPBIE COBPEMEHHBIE S3BIKOBEIC IPOIIECCHI, CBI3aHHBIE C AKTUBHBIM BXOXICHHEM B PYCCKHIA SI3BIK
3aUMCTBOBAHHOTO MEXIOMETHS 61y, N3HAYAIbHO JKaprOHHOTO, a MO3[JHee MPOHUKIIEro B IIOBCEAHEBHYIO pedb. Pac-
CMaTPHBAIOTCS SIBJICHHS, CBUJIETENILCTBYIOIIHIE O JATbHEHIIeH aganTauy 3TOr0 MeXXIOMETHS — €T0 IIEPeXo B IpyrHe
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUE KJIACCHI, TTOJIBEP)KCHHOCTh PEAyIUIMKAIMH, yJacTHe B 00pa30BaHWU HOBBIX CIIOB U JaXe
NPOHUKHOBEHHE B C()epy TEPMHHOJIOTHH, ONPEICIAIOTCS BO3MOXKHBIE MPUYMHBI ATUX sBJIeHHH. Pabota mpoBoanTcs
B paMKax MPOEKTa, I1eIb KOTOPOro — OMHCAaHHE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa B €0 OCHOBHBIX JIEKCHYECKUX KaTero-
pusX U (QYHKIMOHATBHBIX DPAa3HOBHIAHOCTAX Ha Marepuane «CnoBaps pycckoro s3sika XXI Beka» mox pexn.
I'. H. CknsipeBckoii. DTOT CiIOBaph MO LEIOMY PsIy apaMeTpOB SBISIETCS HanOoJiee TOTHBIM JISKCHKOTpapuIecKuM
MPEJICTABICHHEM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa M TIOATOMY MOXET CIY>KUTh TOJHOLECHHOW 3MIHPUUECKON 0a30it
IUTSL UCCTICIOBAaHMS B PaMKaxX MPHUHIMITHAIFHO HOBOTO MOAXOJa «OT CIOBaps K S3BIKY» (T. €. OT ONHCAHHS JEKCUKU
B CJIOBape K ONMHCAHMIO SBJIEHHH S3bIKa) B MPOTHBOINOJIOXHOCTh TPAJAUIUOHHOMY B JEKCHKOTPAQHUU MOAXOMY «OT
S3bIKa K cI0Bapro». OOOCHOBHBIBAIOTCS IPEUMYIIECTBA TAKOTO TTOIX0/a, TIOKAa3bIBAETCS, KaK 3TOT MOJXOA MOXET OBITh
peanu3oBaH Ha mpakTuke. HaOmiomeHus ¥ BBIBOABI ClleNIaHBl Ha OCHOBE aHajM3a HECKOJIBKMX CIIOBapHBIX CTaTei,
BKJIIOYCHHBIX B CJIOBaph (OMUCHIBAIONIMX MEXKIOMETHE 64) BMECTE CO CII0OBOOOpa3oBaTeNbHBIM rHe310M). [loquepku-
BaeTCs HOBH3HA, HEOOBIYHOCTD M JIaKE HETPEICKa3yeMOCTh HEKOTOPHIX HalmogaeMbIX mpoieccos. [lonTBepkaaercs
Bc€ Oouplliee BIMSIHUE aHTIMICKOTO S13bIKa, 00YCIOBIMBAIOIIEE TOJOOHBIE POLIECCHl B PYCCKOM S3BIKE, a TAKKE POJIb
OTIPEIENICHHBIX SKCTPATHMHTBUCTUIECKUX (PaKTOPOB.
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Abstract
The article considers the adaptation process of the loan interjection wow that was borrowed into Russian from Ameri-
can English in the early 1990s and at first was mostly used as slang, but later on it entered everyday speech. The re-
search is carried out as a part of the project aimed at exploring the lexis of the modern Russian language, i.e. its main
functional and chronological varieties and lexical categories with the use of “The Dictionary of the 21 Century Rus-
sian Language”. The novelty and specificity of the investigation lies in a comprehensive study of Russian lexis using
a new approach “from dictionary to language” in contrast to the traditional one “from language to dictionary”. The
purpose of the article is to demonstrate the potential of this principle in practice, that is to describe some interesting
phenomena in modern Russian using the material of several entries, — namely say (Wow), eéay- (WOW-), eéay-agpghexm
(wow effect), say-gpaxmop (wow factor) — selected from the dictionary mentioned above. This series clearly demon-
strates the phenomena typical of modern Russian, that is the blurring of the boundaries between colloquial speech and
other stylistic registers and the active interpenetration of words from one stylistic variety to another. The analysis of
the dictionary entries revealed the gradual process of penetration of the interjection wow into the Russian language
through its adaptation. It may be converted into a noun, a predicative or an analytic adjective, it may be reduplicated
to indicate the intensity of surprise/ admiration, it may be used as a productive derivational element and even as
a component of some special terms. This process is extraordinary for the Russian language, since, firstly, it affects one
of the most stable groups of lexical items, and secondly, it is associated with acquiring a terminological meaning
by a word component initially used as an exclamation to express a certain emotion. These new linguistic processes are
largely due to the influence of the English language. This influence is so great that we can observe not only an active
penetration of the Anglo-American interjection wow into the Russian everyday speech — emotive interjections were
hardly ever borrowed — but also its integration into the Russian word-formation system.
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BBenenue

Ecnu moctaBUTh BOMPOC O COOTHOIICHUH MOHATUH «SI3BIK» U «CJIOBAPbY» U O COOTHOIICHUHU OITH-
caHMs sI3bIKa BOOOIIE U €ro JIGKCUKOrpauueCKOro MpeCTaBICHUS B YACTHOCTH, TO 3/1€Ch TPaju-
IIMOHHO MPUHSATO HAIPABICHHUE OT SI3bIKA K €r0 OTPaXEHHIO B ciioBape. C 3THM CBSI3aHO MHOXECTBO
TEOPETUUCCKUX U MPAKTHYECKUX MpodieM (popMUpOBaHUE CIOBHUKA, CUCTEMa CTHIUCTUYCCKUX
MMOMET, CTPYKTYpa CJAOBApPHON CTaThH, CIIOCOOBI TOJIKOBAHHUS 3HAUYCHHUI U MMOKa3a M/UTIOCTPATUBHBIX
MPUMEPOB U T. I1.). B HacTosiel cTarbe NpUMEHSIETCS MPUHIUITUAIBHO WHOM MOAXO0J] — ONKCAHUE
SI3BIKOBBIX SIBJICHUI HA OCHOBE JaHHBIX TOJKOBOTO CJI0Baps (T. €. HE OT 53bIKA K CIOBApIO, a OT CJI0-
Baps K S3BIKY).
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Lenp cTaThil — IPOAEMOHCTPUPOBATH ATOT MOIXO HAa MIPAKTHKE, T. €. HA MaTepPHaJie HECKOIBKUX
CJIOBapHBIX cTaTeH, oToOpaHHBIX M3 «CioBaps pycckoro sizbika XXI| Beka», omucaTte HEKOTOPHIE
HaunboJiee HHTEPECHBIC MPOLIECCH, HAOMIOAaEMbIE B PYCCKOM SI3BIKE U HEITOCPEACTBEHHO CBSI3aHHBIE
co cdepoil pa3roBOpHON peyH, XOTSA U HE OrpaHUYEHHBIC €, U MOMBITAThCS YCTAHOBUTH MPUYHHBI
3THX TPOIIECCOB.

Wnes mcrons30BaTh TONKOBBIN CIOBaph B Ka4eCTBE MCTOYHWKA SI3BIKOBOTO MaTepHalia, OTOW-
paeMoro Jjs aHaJlM3a, caMa 1o cede He HOBa, OJHAKO B MOJOOHBIX CIydasX pedb OOBIYHO HAET 00
OTPaHWYCHHOH TpPYyTIE CIOB N ONMpPEEeIEHHOM acleKTe MU3yYeHUs JIEKCHIECKOH CHCTEMBI (CM.,
Harpumep, [Bopontos, 2020; XKnanosa, 2011; Kagannesa, 2007; Knumenko, 1995; Casenko, 1990;
Crapoayb6uesa, 2020; Tapenkuna, 2016]). B oTiuume oT Takux pabOT HACTOSIIEE UCCICIOBAHUE
SIBIIIETCS] YaCTHIO LIEJIOCTHOT'O BCECTOPOHHETO OIMMCAaHUSI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa HA OCHOBE
OJTHOTO JIEKCHKOTparUuecKoro Tpyaa Te3aypyCHOro THIIA.

1. «CnoBaps pycckoro sisbika XX| Beka»
KaK IMIIHpUYecKas 6232 JeKCHKOJI0Tr0-TeKCHKOIpapuIecKUX UCCIel0BAHNM

Orta craThs HamkcaHa B CaMOM Hadaie padOoThl HaJ MPOEKTOM, LENbI0 KOTOPOTO SIBISETCS HC-
CJIEIOBaHNE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa B €r0 OCHOBHBIX JIEKCHYECKHX KaTeropusix W (yHK-
[IMOHATBHBIX PA3HOBUIHOCTAX Ha MaTepuaiie «CimoBaps pycckoro si3bika XXI| Bekay, co3maBaeMoro
B JlabopaTopum kKommblOTEepHON Jekcukorpaduu WHcturyTa npuxnagHoi pycuctuku PLITY
um. A. W. T'epriena nox pykoBoJcTBOM A-pa ¢wmiton. Hayk, npo¢. I'. H. Cknsapesckoii. CrnoBapb u3-
HAYaJbHO COCTABIILICS HE MO al()aBUTHOMY, a IO COJAEPKATEIFHOMY MPHHIUIY, T. €. OTPE3KH
CIIOBHUKA pacIpeelsuIiCh MEXAy aBTOPaMHu He MOCIe0BaTeNIbHO OT A 110 S, a Mo TeMaTHYecKUM
TpynmaM U CIIOBOOOpa3oBaTENbHBIM THe37aM (HAlpUMep, OJIWH aBTOp OMHCHIBAN CIIOBA 3d8MpPAK,
00€e0, NONOHUK, YHCUH VT 3A2PA3HUMb, 3aNAYKAMb, UCNAYKAMb, bINAYKAMb, Nepenaykams U co-
OTHOCHWJI JIeUHUIIMN MEXTY COOOH, a 3aTeM KaxkJasi TOTOBast CJIOBApHAs CTAThsl CTABUIIACH HA CBOE
anpasuTHOEe MecTo). Ha qaHHBINF MOMEHT COCTaB/ieHa 3HAYMTENbHAs YacTh cioBaps (6omee 90 000
BOKaOyJ), OJATrOTOBJICHB! K Tieyatu 1 u 2 toma (OykBa A — Gomee 7500 BokaOynm u b — Gozee
9 000 Bokaby).

CroBaph CymEecTBEHHO OTIMYAETCS OT JPYTUX JIEKCHKOTpapUIeCKUX U3AaHUH 110 YpEe3BBIYAiHO
OOIIMPHOMY CJIOBHHUKY, ITyOMHE CEMaHTHUYECKOH pa3pabOTKU M pSAAY APYTHX XapaKTepHCTHUK, SIB-
TsisCh HanOoJiee TOTHBIM JIEKCUKOTpauecKuM MPeCTaBIEeHHEM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA
(cMm. mogpobuee [CkisipeBckast u ap., 2019]), ¥ UMEHHO TTO3TOMY MOYET CIAYKHTH MOTHOIIEHHON
SMIUPHYECKOH 0a30i AJIsl €r0 BCECTOPOHHETO OMUCAHUSI.

B uem >xe 0coOeHHOCTH | MTpenMyIIecTBa Takoro noaxoaa? OnpenennM OCHOBHBIE U3 HUX.

1. Jlexcuueckuii MaTepran CTPyKTYpPHPOBaH, CUCTEMATU3UPOBAH M MPEACTaBICH B opMe Cllo-
BapHBIX CTaTEM, T. €. IEPBBIM 3TAll ONMKUCAHUA JIEKCUKH YK€ MPOIICH IIPU COCTABIEHUH CIOBaps.

2. HecmoTpst Ha ype3BbIYaHYIO OOIIMPHOCTH CIIOBHUKA, B CIOBaph BKIIIOUEHBI TOJIBKO TE€ CIIOBA
W 3HAYCHUs, YHOTPEOUTENHHOCTh KOTOPBIX IOJITBEPKIACTCS 3HAYMTEIBHBIM YHCIOM MPUMEPOB
B HCIOJb3YEMBIX HMCTOYHHMKAX. Pa3IMYHBIX TEKCTOBBIX Kopiycax (DJIEKTPOHHOM JIEKCHYECKOM
(oHIE pycCKOro s3bIKa, CO3AaHHOM coTpyAHuKamu JlabGopaTopuu W mepBOHAaYaIbHO OPUEHTUPO-
BaHHOM WMEHHO Ha COCTaBJIEHHE NIaHHOTO CioBaps, HalmoHampbHOM KOpITycE€ PYCCKOTO S3bIKa
(HKP:), cemeiictBe koprycoB Aranea Web Corpora [Benko, 2014]) u matepuanax Murepnera,
paboTa ¢ KOTOPBIMH BEJETCS TPH MOMOIIH MOUCKOBBIX cucteM Google u Yandex. Manoynorpeou-
TEJIBHBIE CIIOBA U OKKa3HMOHAIM3MEI B CIIOBApPh HE BKIFOYAIOTCS, M3 YET0 CIEIYEeT, YTO MaTepUal JIs
WCCIICIOBAaHNNA Ha ero 0a3e yke MPOIIeN MpeaBapUTEILHBIA 0TOOP. DTa WHPOpPMAIUI OCOOESHHO
Ba)kHa TIpU paboTe C HOBEWIIMMH JIEKCHUECKUMH €AWHUIIAMH JUIS ONPECIICHHUS UX CTaTyca: eciu
CJIOBO WJIM 3HaYCHUE BKIIIOUYEHO B CJIOBAapb, TO C BBICOKOM J0JI€H BEPOSTHOCTH MOXKHO TOBOPHUTD
0 €r0 BXOXJICHUH B SI3BIK.

3. B cioBape mmpoko mpeacTaBiieHa JIEKCUKA, TPAAUIMOHHO HE BKIFOYaeMasi B PyCCKUE TOJKO-
BbIE CJIOBapU WJIM BKIIOYaeMasl Tyla OYeHb OrPaHHYCHHO, — Pa3rOBOpPHAsl, pa3rOBOPHO-CHIKEHHAS,
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JKAproHHAs M TEPMHUHOJIOTHYECKAs, YTO JaeT Ooyiee OOBEKTHBHOE MPEICTABICHUE O pPealbHOM
(YHKIMOHUPOBAHUH PYCCKOTO HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA.

4. Jlekcukorpaduueckoe OMUCaHUE SAMHUIL CIOBaps OPUCHTUPOBAHO HA MaKCHMAJbHO TOJHOE
OTpaKCHUE JICKCHYECKUX CHCTEMHBIX CBs3eH, YHUDHUKAINIO NeHUHUIIUA U UX COOTHECEHHOCTh Me-
kKIy coboll. B 4acTHOCTH, B CIIOBape He UCIOJIBL3YIOTCS OJMHAKOBBIC WM HE COBCEM OJIMHAKOBBIC,
HO IIpU OTOM HEPA3INYHUMBIC II0 CMBLICIIY TOJIKOBaHHA, CUHUTACTCA HCIPHUEMIIEMBIM TOJIKOBAHHUE
OJIN3KO3HAYHBIX CIIOB C IMOMOIIBIO MPOCTOTO MEPEUYHCICHUS CHHOHHMOB C 00pa30BaHUEM JIOTHYE-
CKOT'0 Kpyra, 4TO JIOBOJILHO YacTO BCTPEYAeTCs B TPAAUIIMOHHON Jekcukorpaduu (cp., Hanmpumep,
B BAC-1: coro3 kax Tonkyercs «rouno, ciaoBHo» (BAC-1, 1. 5, c. 685); coro3 mouno — «Kak, CIOB-
Ho» (BAC-1, 1. 15, ¢. 744), coro3 crosno — «kak <...>, TouHo, oyaro» (BAC-1, 1. 13, ¢. 1230)).
NmenHO moaToMy naxe JIeKCHKa OCHOBHOTO CJIOBapHOTO (OHIA, HE MPEeTepIeBIIas HUKAKUX H3Me-
HEHUH 3a TOCICTHHUEC NCCATHIICTHUA, MOXET OLITH Impe€acCTaBJICHa B HAILIEM CJIOBap€ MO-HOBOMY U I10-
TpeOOoBaTh JOMOJHUTEILHOTO aHAIH3A.

Bce aTi npenmymecTBa mo3BoIIIOT TOBOPHUTH O TOM, 4TO «CioBaph pycckoro sizbika XX| Beka»
MOJKET CITy)KUTh UCTOYHHKOM YK€ OTOOPaHHOTO, CHCTEMAaTH3UPOBAHHOTO W JIEKCHKOTPapHUSCKH
OIMCAaHHOTO MaTepHaja, B OJHON Mepe OTPaXKAIOIIETO COCTOSIHUE COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA.
MaTCpI/IaJ'I MOXET BI)IGI/IpaTI)CH n3 CJIOBapsA B COOTBETCTBUU C OHNPCACICHHBIM aCIICKTOM HCCJIC-
JIOBaHUSI TI0 TOJIO CJIOBAPHOM CTATHHM HIIM €r0 YacTH: IO POJOBOMY MOHSATHIO B TOJIKOBAHUH, IO
YKa3aHUI0 Ha CHHOHHUMbI WX aHTOHUMBI, 110 TEMaTUYECKON NN CTHINCTHYECKOMN IIOMETE, 11O OTHE-
CEHHOCTH CJIOBA K KaKOMY-JIMOO TpaMMaTHYECKOMY Kllaccy U T. 1. Huke MbI moKakeM, Kak Mpous3-
BOJIUTCSL TaKOH OTOOp, C KAKUMHU TPYTHOCTSMHU IPH ATOM MOXXHO CTOJIKHYThCSI U KaKk Ha OCHOBE
CJIOBApHBIX CTATEH MPOBOJUTCS OMUCAHUE SI3BIKOBBIX SBICHHH.

2. UccnenoBanue ajanTanuu MeXI0MeETHSI 6ay
Ha MaTepHaJje pa3padaTbIBaeMOro TOJKOBOIO CJI0BAPS

3asBNEHHBIN MPOEKT BKIIOYAST OOIIUPHBINA PsiJi TEM, OJJHA M3 KOTOPHIX — COBpEMEHHasl pyccKast
pasroBopHas peub (PPP). IlockonbKy B kKauecTBe SMIMPUUECKON 0a3bl B JAHHOM CIIy4ae BBICTYIAET
YKa3aHHBIA BBIIIE CIOBaph, MEPBBIM IIaroM MNpPW TaKOW IMOCTAHOBKE 33/a4M JOJDKEH OBITH O0TOOD
CJIOBAapHBIX cTaTel ¢ MOMETOH «Paze.», KOTopast «CTaBUTCS MPH CJIOBaX, MPUHATHIX B HEOPHUIINAIIb-
HOU oOcTaHOBKE B cpepe HEMPHUHYKACHHOTO OOLIEHUs, KaK OBITOBOTO, TaK M 3a MpeaesaMu ObITO-
BbIX Tem» [CxisipeBckas u ap., 2019, c. 197]. Ve Ha sTane oTOopa craredl M3 CIOBaps CTalO
MOHATHO, YTO OMHUCHIBATh PA3TOBOPHYIO PEYb W PA3TOBOPHYIO JEKCHKY B OTPBIBE OT HEKOAU(DHUITH-
POBaHHBIX ()OPM HALMOHAJIBHOTO S3BIKA, OT PA3IMUHBIX (OPM YCTHOW M MUCHBMEHHOW MyOIUYHON
PeuH U Aaxe OT 513bIKa HEKOTOPBIX CHECLUANBHBIX cep AeATETbHOCTH HE MPEICTABIIETCS BO3MOX-
HBIM, 9TO OOYCIIOBIEHO OCOOCHHOCTSIMH HBIHEITHEW S3BIKOBOW CHTYAIHH, O KOTOPBIX MBI ITOAPOO-
Hee pacCKakeM HHUXKe.

PPP, TpaguuMoHHO MOHMMaBIIAsACAd KaK «HENPHUHYXJEHHass peub HOCUTENEH JUTepaTypHOIo
si3p1kay [bapurOBa U Ap., 1973, c. 5], B konme XX — magane XXI| B. mperepriena 3HAYUTEIBHBIC W3-
MeHeHus. Tak, B psiJie HaAyYHBIX pabOT OTMEuaeTcsi akTUBHOE MPOHHKHOBeHHE B PPP snemenros
MPOCTOPEUMS U KaproHa, MOBBIIICHUE CTHIMCTHYECKOTO CTaTyca MHOTUX CJIOB, CTaBIIee OOBIYHBIM
ynoTpebieHne pa3roBOPHOH JIEKCUKH B IyOJMYHOM AMCKypce, 00pa3oBaHUE HOBBIX CIOB IO Pasro-
BOPHBIM CJIOBOOOPA30BaTENbHBIM MOJIETISM 3a TpeneilaMu Heo(hHInanbHbIX peueBBIX cep, ncues-
HOBEHHE YETKUX Pa3inyuil MEXIy pa3HOBHIHOCTAMH YCTHOHM peun [AxankuHa, JleBunzon, 2019,
C. 66; BansTrep, Mokuenko, 2020, ¢. 159-162; 3anpsraesa, 2003, ¢. 104; Kpsicun, 2010, c. 30; Ko-
3pIpeB, YepHsk, 2007, . 50; Po3una, 2014, c. 222; Xopomrea, 2014, c. 41-47; IllecrakoBa, Kyme-
Ba, 2019, c. 818-824]. D10 cylIEeCTBEHHO YCIOXHSET MMOCTABICHHYIO 33/1a4y, MOCKOJIBKY TTOMHMO
CJIOB M 3HAYEHHUH ¢ mOMETOH «Pa3e.» He00XO0IUMO TaKKe JIOMOJHUTENBHO OTOUpATh Ul aHaJIu3a
0 KpaiiHell Mepe KaKylo-TO YacTh JIGKCUKH ¢ moMeTaMu «Paze. Cruorc.» (pasroBOPHOE CHUKEHHOE)
u «Kape.» ()kaproHu3Mm), OJHaKO KpUTEPHUU Takoro oTOOpa HE BIOJHE SACHBL. B ompeneneHHBIX
Cilydasix BBIOOp MOMETHI Ui MapkupoBaHus cioBa (Pase. wnu Paze. Cuuoic.; Paze. Cuuowc. unu

ISSN 1818-7935
Bectiuk HIY. Cepus: Junremctuka u mexkynsTypHas kommyHukaums. 2021. T. 19, Ne 4
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2021, vol. 19, no. 4



72 Teopetnyeckas M NMPUKNOAHAS NTUHMBUCTUKA

Kape.; Paze. nnu JKape.) BBI3bIBaET BOIMPOCHI, TaK KaK MEXIY IUIACTaAMU Pa3TOBOPHOMU, pa3roBOp-
HO-CHIDKEHHOU U )I(apI‘OHHOﬁ JIEKCUKH HET U HE MOYKET OBITh JKECTKO OYCPUCHHBIX I'PAHUII. Cnox-
HOCTH B OTHECEHUH KOHKPETHOW €MHUIIBI K ONpPEeACICHHOMY CTUIIMCTHYECKOMY pa3psay 00ycioB-
JICHBI PA3INIHBIMU OOBEKTHBHBIMHU MPUYMHAMU: BO3MOXKHOU MPUHAIICIKHOCTHIO OJHOTO U TOTO XKe
CJIOBa K HECKOJIBKAM Pa3HOBUIHOCTSAM S3bIKa OJHOBPEMEHHO, HCITOF30BAHINEM HOCHUTEIISIMU JTUTE-
PaTypHOIo A3bIKa JIECKCUYCCKUX CPEACTB U3 APYTrUX MOJACHUCTEM, BIUIHHUEM Ha CTUJIMCTHYECKHH CTa-
TyC CJIOBa CUTYallMH €ro YNoTpeOJIeHHsI, 0COOCHHOCTEH TOBOPSILETO U KOHTEKCTHOTO OKPYKEHUS
(cM. 06 atom: [Kpomauesa, JTuteunosa, 2020, ¢. 84, 85; Cxuapesckas u ap., 2019, ¢. 202-203]).

Eme B nporecce cbopa maTepuana 3 ClioBaps Halle BHUMaHHE MPUBJIEKIN 0coOble, Hanboee
HUHTCPECHBIC MPOILECCHI, CBA3AHHLIC C JICKCHKOﬁ, HEAaBHO BOIHGILHICI\/'I B A3BIK M, YTO BaXXHO, CIIIC HE
HaIIe/ el OTPaXKEHHsI B JAPYTHX JIEKCUKOTPahUIECKUX W3IAHUAX WU OTPAXKCHHON B HHUX JIUIIb
JaCTUIHO. HeckoIbKOo 0TOOpaHHBIX HAMH CJIOB, O KOTOPBIX Pedb MOWAET Aaiiee, HArsIHO JEMOH-
CTPpUPYIOT YIIOMSAHYTBIC BBIIIC ABJICHUA (pa3MI>ITOCTI) TpaHul MEXAY OTACJIbHBIMU PAa3HOBUIHOCTSI-
MU $I3bIKa, aKTUBHOE MPOHUKHOBEHHE 3JIEMEHTOB M3 OHOM pPa3HOBUAHOCTH B APYTYIO M IIP.) U CBS-
3aHHYIO C STUMH SIBICHUSMHU CIIOPHOCTh CTHJIMCTUYECKON KBAIM(UKANN OTIEIBHBIX €IUHMUII, T. €.
BBIOOpPA IPABUIILHON TIOMETHI.

[epBoe cnoBo, momnagiiee B MMoJie HAIIETO 3PEHUS, — 3TO 3aMMCTBOBaHHOE aHTJI0-aMEPUKAHCKOE
MEXIOMETHE 6ay, KOTopoe colpoBoxknaeTcs B «CioBape pycckoro s3bika XXI Beka» moMeTon
«Pasze. », 9TO MOJXKET ITOKa3aTbCA HCOXXKHNAAaHHBIM, HO JIMIIIb Ha HepBBIfI B3TJIS .

[IpuBenem pparMeHT CIOBapHON CTATHH:

B’AY?, meoco. [anrin. wow]

Pase. Bosriac, BeIpaskaroluil BOCXUILEHUE, BOCTOPT, OOBIYHO B COYETAHUH C YAUBICHUEM. Bay, kakoil kiac-
cHuvlil wapguk! Bay, kakaa moonas deguonka! Muvl edem na mope. — Bay! Bay, kax kpacuso! Bay, a u ne 3uan,
umo maxoe ovigaem! Bay, mol knaccro eviensiouws! Bay, kaxou nooapox, cnacubo ocpomwuoe! Bay, neysicenu
amo éce ons Hac? Bay, evl amo sudeau? <...>

DTO MEXIOMETHE CTAJIO YIOTPEOIATHCS B PyCCKOM s3bIKe ¢ Hadana 90-x rr. XX B. B MOJIOJIEK-
HOM >KaproHe W MepBOHAYAIbHO XapaKTepHU30BAIOCh MCCIIENOBATEIIMA KaK CJIOBO, BBI3BIBAIOIIEE
pasapaxenue [Kponrays, 2007, €. 14], kak «MOJHBII aMepHKaHNU3M», KOTOPBII €/1Ba 1 MOXET 3a-
KPEIUTHLCSI B A3bIKE M CO BpEMEHEM JI0/DKeH ncue3HyTh [Kpoicun, 20086, €. 15-16]. OrTopxeHue
W HETpUSTHE CIIOBO 6a) BBI3BIBAJIO M y IpeAcTaBHUTeNel crapiero nokosexus [Kponrays, 2007,
C. 103], u y unreumrennuu [Kpeicun, 20080, . 208], B ToM uncie y aBTOpPOB yKa3aHHBIX paboT —
(UII0JIOTOB, ONMCHIBAIOLINX COBPEMEHHBIE SI3BIKOBBIC Mpolecchl. OQHAKO ¢ MOMEHTA MOSBICHUS
3TOTO 3aMMCTBOBAHMS TPOIUIO YK€ TPH JAECATKA JeT, HO OHO, HECMOTPA Ha CBOIO KaXYIIyIOCA
«3(hEMEPHOCTB» U Iy KEPOAHOCTHY, HE UCUE3IIO0, & PACIPOCTPAHHUIIOCH Jajblle, MPOHUKHYB B cde-
Py MOBCEAHEBHOW Pa3rOBOPHOW pedyH. DTOT BBIBOA MOJATBEPIKIACTCS KaK HAOIIONECHUSMHU yUYEHBIX
[Mapunosa, 2019, ¢. 277; llIkanenko, 2016a, ¢. 143; 20166, c. 44, 46-49], Tak ¥ BKIIOUECHHEM
JAHHOTO MEXJOMETHS B «AKaJeMHUYECKHUN TOJIKOBBII CIOBapb PYCCKOTO S3bIKa» (C MOMETOM
«Kapr.») (AToC, 2016, 1. 1, c. 547) u, uTo 0COOEHHO TMPUMEUATENbHO, B « TOTKOBBII CI0Baph pyc-
CKO#f Pa3sroBOPHOI peuny» ¢ moMeroit «ciaenr.» - (TCPPP, 2014, c. 169).

Marepuai, npencraBieHHbI B «CioBape pycckoro si3sika XXI Bekay, M0o3BOJISET TOBOPUTH HE
TOJIBKO O HIMPOKOH YIOTPEOUTENBHOCTH MEXIIOMETHS 6a) B IIOBCETHEBHOM OOILIEHUH (T. €. 3a mpe-
JieTlaM1 KaproHa), HO ¥ 0 AajbHEHIIEelH — JIeKCUKO-TPaMMaTH4eCKOH — aCCUMIIISILIMK 3TOTO CJIOBA —
Mepexo/ie B IPyrue YacTH Pedd M MPHOOPETEHHH HOBBIX CHHTaKCHYeCcKuX (yHKIwiA. PaccmoTpum
9TH SBJICHHUS HWXKE Ha IPUMEpE CIOBAPHBIX CTaTeH.

' Tlox creHrom mpu 5TOM MOHHMAETCs «A3BIKOBOE 0OPA3OBAHKE, KOTOPOE HAXOXUTCS MEXIY KAPrOHAMH H ITHTEPa-
TypHBIM si3b1KOM» [KpbicuH, 2014, c. 26].
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1. ITepexon B pa3psiz CyILIECTBUTEIBHOTO.

B’Ayz, HECKIL., CP.

Pase. BeipaxkeHne KeM-JI. TAKAM BO3IJIaCOM BOCXHIIEHHS, BOCTOpra. M3zymuennoe, yousnennoe 6. Jlukyrowee
6. A ne yoepoicanacy om padocmuozo 6. Moeil nepeoil peaxyueii 6110 epomkoe «8.!». CKoNbKO ycuauil npuiocs
NPUTOANCUMD, NPEXHCOe YeM Mbl YCIbIUANU 3a8emHOe «8.!».

JUst MeXKIOMeTHi, 0003HAYAIOIINX BO3IJIACH! M 3BYKOIOAPAXKAHHS, TAKOE SBICHHE HOCUT pery-
JSIPHBIA XapakTep, cp. MPUMEPBl PEUCHNH N3 IPYTUX CTaTeH CloBaps: epomoanactoe bpaso, ovliu
CABIUHBL 60OCMOpIicelHble Opaso (BBIPAXKEHHE 3PUTEISIMU, CIYIIATEISIMUA TaKUM BO3TJIACOM BOCXH-
IICHUS, MOXBaJbl, OJJOOPEHUs), dHcalobHoe be-e-¢ (3BYK, M3JaBaeMblii OapaHOM, OBIION), cocedu
yemanu om NOCMOSIHHO20 OYyM-OyM ¢ 8epxHe2o smadica (TIOBTOPSIOLINECS TITyXHUe KOPOTKUE CHIIb-
HBIE 3BYKH, H3/laBaeMbIe TP yJIapax, CTyKe, TONOTe, MaJeHUH TSKEIBIX TPEAMETOB H T. I1.), U3-3d
CMeHKU OOHOCUNIOCH npuziyulennoe 0y-0y-0y (3BydaHHE HEBHATHOW pedM), Ha0oeno meoe eyHoe
6y-0y-0y (3By4aHHe pedr BOPYALIETO MU PYTaloLIerocs YeI0oBeKa).

2. Tlepexox B pa3psia IpenrKaTuBa’.

B’AY?, npeouramus.

Pasze. O0 oneHKE KOTO-, YET0-JI. KaK MOTPSICAIOIIETr0, NCKIFOYATEIHLHOTO, BRI3BIBAIOIIETO BOCTOPT. 1605 npu-
yecka — amo 6.! Bce akmepwt — npocmo 6.! Ilepramymposas nomaoa — npsimo 6.! Ymo denams, eciu éaus napm-
Hep no manyam ne 8.7 <...>

AHaJIOTHYHBIN NpuMep MNpeAUuKATUBALINU MCKIAOMETHUSA OKAa3aJI0Ch HalTH HE TaK mpoCTO. B «Cino-
Bape pycckoro s3pika XX| Bekay 00HapYyKUIOCH TOJIBKO OJHO TaKOe CIOBO, IPUYEM BBIpaKaroliee
SMOILIMIO HE MOJIOKUTEIIbHYIO, 4 PE3KO OTPULATCIIBHYIO!

BE*u B’E-E-E4, npeouxamus.
<...> OO0 o1eHKe KOTr0-, 4ero-JI. Kak KpaiiHe HENPUATHOTO, BBI3BIBAIOIIETO OPE3IINBOCTh, OTBpAIleHHE. 3anax
mym — be! Bapenwiti 1yx u npasoa be! On makoii epa3uwill u 6onouull, npamo be-e-e! Kuniauenoe monoko c nem-

Kot — be-e-e!

B cxomHOM 3HaUYEHUH MOYKET TaK)Ke YIIOTPEOIATHCS CIOBO by, KOTOPOE Ha TaHHBII MOMEHT €IIie
HC OIMKMCAaHO B HAIIEM CJIOBApPC, HO UMCIOMIUCCA NPHUMEPLI U3 TEKCTOBLIX KOPIIYCOB U MAaTCpPHUAIOB
WuTepuera 1o moareepxknatotr: Cyn npocmo @y, ecmv Hegosmodicho! Kaxas omepsumenvhas cye-
Ha, npsimo ¢@y!

[lepeunciieHHblie S3bIKOBBIE (AKThl TOBOPSAT O TOM, YTO IMEPEXOJ] AMOTHUBHOTO MEXKIOMETHS
B paspsda nmpe€aAuKaTruBa — sABJICHUC B PPP ne HOBOC, HO JOBOJIBHO PCAKOC. 3aMeTI/IM, 4TO ApYyrue mno-
,Z[06HLI€ MMPEANKATHUBBI (I/IMCIOH_II/Ie TAaKYH K€ CEMAHTUKY U BBICTYIIAIOMIUC B TaKOH XK€ CHHTaKCHYC-
CKOI TTO3UIIMH) OMOHUMHYHEI HE MEKIOMETHSAM, a, KaK IPaBUJIO, CYIIECTBUTEIBHBIM: Cp. Duibm —
oneck! [locooa — npocmo xnacc! Hy u 6apoax 30ecs, npocmo yscac! u 1. 1.

3. HCpCXO,I[ B pa3psad HCU3MCHACMOI'O ITpUJIaraTeJibHOTO.

B’AY4, HEU3M.

<...> CBs3aHHBII C BBI3BIBAHUEM WJIU MEPEKUBAHUEM BOCTOPra, BoCXUIleHUs. Konyepm xopowutl, HO owy-
wienus 6. He 803HUKI0. Mol pacckadicem, kak coeramsv npezenmayuio ¢ gpgexmom 6. Yem donvuie bl nianupye-
me, mem Ovlcmpee NOKUOAen 8ac 4y8Cmaeo 6., 2ACUMCS 020Hb U IHINY3UA3M.

2 Agtopsl «CroBaps pycckoro si3bika X XI Beka» pa3fensioT TOUKy 3peHHs O TOM, YTO NPEIUKATHB SBISIETCS 0c000it
vacTeio peun (Bcnen 3a JI. B. llep6oii, B. B. Bunorpanoseiv, E. M. INankunoiit-®enopyk, H. C. [TocnenoBeim, ynotpeo6-
JSBIIMMH TIO OTHOIICHMIO K OTOH TPYMIE CIOB TEPMHUH «KAaTETOPHs COCTOSHHA», a Takxke A. B. HMcauenxo, I1. A. Jle-
kaHToM, M. B. JlertsapeBoii u HEKOTOPbIMH APYTHMH HccnenoBarensMu). [IpeankatuBel B «CioBape pyccKOro s3bIKa
XXI Beka» BBIHOCATCS B OTACNBHYIO BOKAOyJIy M COIPOBOXKAAIOTCS COOTBETCTBYIOMIEH dacTepedHoi momeroi. Takue
CJIOBA BBIPAXKAIOT OTIPEETIEHHYI0 CEMAHTHKY (OLEHKY YbEro-J. (PU3MIecKkoro MM JyIIeBHOTO COCTOSTHMS, NEHCTBHUS, CH-
TyalMy U T. I.) U YIOTPeOISIOTCS B ONPEIEIeHHBIX KOHCTPYKIUIX B CHHTaKcHueckor (yHkiuu ckaszyemoro. ITo ¢popme
[PeUKAaTUBBl MOTYT COOTBETCTBOBATh HAapeuyMsM, KPATKUM IPUIAraTe/IbHBIM U MPUYACTHSIM, PEXE CYIIECTBUTEIBHBIM
1 HEKOTOPBIM IPYTHM YaCTSIM PEUH (MHE NI0X0, 30€Ch HCAPKO, 8blyUUMb AHSIULICKULL — IO JIe2KO, KYpumy 8peoHo, 00po-
2u y Hac — npocmo beda, 6a6ax KyiaKkom no cmoy).
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[MomuepkuaeM, uTo yroTpebiIeHHEe MEKIOMETHS B CHHTAKCHYECKOH (PYHKIIMU HECOTIIACOBAaHHOTO
OTIPEJICIICHUSI 1O HETABHETO BPEMEHH ISl PyCCKOTO SI3BIKa OBLIO COBCEM HE TUITUYHO.

Eme oaun npusHak ycBoeHus cucremoil PPP 3anMcTBOBaHMS 6ay — 3TO MOJABEPKEHHOCTD PEAY-
TUTMKAIAH, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOH eIMHUIIA MPHOOpETaeT AOMOJHUTENFHOS 3HAaUeHNE HHTSHCUBHO-
ctu. Ilo marapM «CroBaps pycckoro si3eika XXI Bekay, JekceMa 6ay MOXKET PeayIUIHIIIPOBATHCS
Kak B pOJIM MEXJOMETHS, TaK U B POJIU MIPEAUKATHBA:

B’AYl, MeHCO.

<.> [ Yewm. Bay-say-eay, xakue kpacomxu! Bay-eay-eay, kaxue yeema! Bay-eéay, kak 300pogo! Ilocnvi-
wanucb padocmmuule KpUKU «8ay-6ay!».

B’AY?, npeouramus.

<..> [ Yeunum. Omxpwimka — eay-eay! Mempo 30ecv ouenv kpymoe, npsimo eay-éay! Qunvm He mo umoobwvl
6ay-6ay-6ay, HO CMOMPENb MOJICHO.

AKTHBHOE BHEApEHHE B SI3BIK CJIOBAa 8ay TMOMOOHBIMHA YHOTPeOJICHWSIMH HE OTPaHHMIUBAETCS.
OHO MOXKET BBICTYIIATh B KAYECTBE KOMITOHEHTA CJIOKHOCOCTABHEIX CJIOB (C HAIMMCAHUEM HYepe3 Jie-
¢uc), npuyeM Takux IPUMEPOB 0OHApyKUBaeTCs HeMaso. B ctatbe BAY-, BKIIFOUEHHOH B CJIOBaph,
MPUBOJUTCS 25 MPOU3BOAHBIX KOMITO3UTOB C 3THM KOMIIOHEHTOM: 8a)-2a0JiCen, 8ay-0e6aiic, 8ay-
ouzatiH, eay-spenuwye, 8ay-udeu, 8ay-MOMeHmbl, 8ay-00CHyHCUBAHUE, 8AY-NPOOVKM, 6a)-NPOEKNL,
6ay-pesyivmam, 6ay-caiim, 8ay-cepsuc, 8ay-cKuokd, 6ay-cneyspgexmol, 6ay-mosapvl, 6ay-um-
nynvc, 8ay-cmpamezusi, 8dy-mexHoniocuu, eay-gpaxmop, eay-aggexm, eay-eneuamienue, 8ay-
peaxyuu, 8ay-cocCmosHue, 8ay-4y8cmeo, 8ay-3MOyuU.

CTouT OTMETUTH, UTO IO KpaifHeil Mepe JBa ClIOBa M3 IPHUBEACHHOTO CIUCKAa — gay-agdexm
U 6ay-ghaxmop — OTHOCSTCS BOBCE He K chepe 00MXOMHO-Pa3rOBOPHOI peuH, a SBISIOTCS TePMHUHA-
MH W3 O0JIaCTHM TICHXOJIOTHM W MapketnHra. OHH BKIOYeHBI B «CIOBaph PYyCCKOTO SI3BIKA
XXI Beka» B KadecTBE OTHEIHHBIX BOKAOYI, TTOCKOJIBKY WX BEICOKAs yHOTPEOUTEIHLHOCTH B COOT-
BETCTBYIOIIUX MPEIMETHBIX 001aCTAX MOATBEPKIACTCS MaTepUalaMU TEKCTOBBIX KOpIycoB u WH-
TepHeTa. Jlekcukorpadpudeckas pa3paboTKa STHX CIIOB MPEACTABICHA CIEIYIOIIUM 00pa3oM:

B’AY-®’AKTOP, a, .

Kommepy. COBOKYITHOCTb CPEACTB MCHXOJIOTMYECKOTO BO3JCHUCTBUS Ha MOTPEOUTEINsI, ONPEACISIOUX CII0-
COOHOCTD NPUATHO YAWBMTH, MOPA3UTh M BCIEICTBHE 3TOr0 CHOPMHUPOBATH XKENAHHE NMPUOOPECTH TOBap WIIH
yenyry. Bay-gpakmop 6 unmepnem-pexname. Tepmun «say-pakmopy sen 6 0ouxod Buxmop Ilenesun 6 pomane
«Generation Iy ®. Bay-ghaxmop — smo dsucamens cogpemenibix npozpamm 10abHocmu Ons kiuenmos. Kaxosa
POTb 8ay-chakmopa 8 npoosudceHuy nPooykyuu eawiell komnanuu? IPhone — npusnaunbwiil 1udep ¢ MouKu 3peHus
yoobcmea, ousatina, BpemeHy padomsl Om aKKyMyJIamopa u eay-gakmopa, 3a KOmopbsiili NOKynamenu 6 0CHOG-
HOM u naamsam. JJoOpomublil KayeCmeeH bl annapam, Ho He Xeamaem 6ay-(paKmopa, uz-3a Konmopo2o MOAICHO
Obi10 cKazamyv: xouy umenno smo! InasHvlMu MuHycamu yCmpoucmeda cmanu OMHOCUMENbHO 8bICOKAS CMOU-
MOCb, HEYOOOHAs: ONEPAYUOHHAS] CUCEMA, HeYOAUHbLI OU3AlH U OMCYymcmesue 6ay-ghakxmopa.

B’AY-D®®’EKT, a, u.

1. Icuxon. CunpHOE BO3ACHCTBHE, SIPKOE BIICYATICHHE, TPOU3BOIMMbIEC Ha OKPYKAIOIMIUX (TTOCPEACTBOM Ka-
KOTo-JI. 0c000r0 IpHeMa, METoa U T. I.) <...>. [IpasuibHoe HaHeceHue SPKOt ROMAObl 2apaHmupyen 6am 8ay-
apghexm. Ha smom mpenunee vl ne nonyyume 0ypruix smoyuii u éay-sgpgexma. C mouxu 3penus eay-s@gexma
Gunom cnabosam. Kax dobumuvcs éay-sgpgpexma ¢ unmepwvepe? Kax denamv wioy, umobuvl 3mo 6vi3616410 Y 3pu-
meneti eay-3¢pgpexm? Obewaem, eay-3¢hghexm om nauezo keecma 6ydem obecneuen!

2. Kommepy. Bo3zeiicTBre Ha SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE MOTEHIIMAIBHOTO MOKYTATelsl ¢ IeNblo (OpMHUpO-
BaHUS y HEro JKeaHWs NMPHOOPECTH TOBAp MM BOCIOJIB30BAThCS KaKOW-JI. YCIIyroi; UCIBITBIBAEMOE MMOTEHIIH-
QIBHBIM TIOKYIaTeJIeM SMOLMOHAIBHOE MEPEKUBAHIE OT HEOOBIMHOCTH MM OCO0O0H MPHBICKATEIEHOCTH MPe-
JaraeMbIX TOBapoOB, YCIyr <..>. Bca noaumuka cObima KOMRawuu nocmpoeHa Ha eay-d@gexme, HAO
docmudiceHueM Komopozo pabomaiom comHu mapkemono2os. Kax npoonums eay-sghghexm y sauieco KiueHma

® B. [eneBuH yrnoTpeGIIsieT 5T0 CIIOBO B HHOM 3HAUEHHH, CP.: «Uepes Kak/Ible HeCKOIBKO MIHYT B Telenepeade <...>
MIPONUCXOANT JEMOHCTpAIHs OI0Ka PEKITAMHBIX KIIUIOB, KaXKIBIH U3 KOTOPBIX SBIISIETCS CIOKHON M MPOIyMaHHOW KOMOH-
Hanuel aHaIbHBIX, OPAIBHBIX W BBITECHSIOIINX Bay-MMITYJIECOB, PE3OHHPYIOMHUX C Pa3IMIHBIMU KyJIBTYPHBIMH CIOSIMH
ncuxuky. <...> Ecim cyObexT B cocrossunu X3 [Homo Zapiens — Tene3puTens, HAXOISIMNCS 110 BO3CHCTBUEM peKIIa-
MBI Ha CO3HaHME] NOJBEPIKEH JNEUCTBUIO TPEX Bay-UMITYJIbCOB, TO IIPU BO3BPALCHUU B HOPMAJIIBHOE COCTOSIHUE OH IOA-
Bepraercsi JeHCTBHIO TpeX Bay-(akTopoB, KOTOPbIE aBTOMAaTHUeCKU reHepupytorcst ero ymom» (Ileneun, 1999, c. 107—
108).
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nocie 3axmovenust coenku? < Apkue HOGUHKU 4ACMO 6bI3bI6AIOM 8ay-3pghexm, cryscam npeomemom o6cyrucoe-
HUS U NOMO2AIOM NPOOBUNCEHUIO 8AULE20 NPOOYKMA.

3. Kommepy. TlpueM, coneiicTByIonuii (JOPMUPOBAHUIO y TTOTEHIMAIBHOIO MOKYIATENs KeJlaHus pruoope-
CTH TOBap WM BOCIIOJNB30BAThCS KAKOW-JI. yciyroi <...>. [lpumenenue 8ay-spdexmos Kax cnocob nosvicumo
yposenv npodadxc. A kaxkue 8ay-3¢pghexmul ucnov3yeme 6vl 8 céoem OusHece, Umoodvl npusIeKams nNoKynamene?
Bay-sgpgpexm — smo mo, umo npusimuo yougisem eawux 20cmell u nooyxcoaem ux pacckazamo o0 auem omese
opyaum.

Takum 00pa3zoM, Ha MPUHAIJICKHOCTh 3THX CJIOB K TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCUKE YKa3bIBaIOT
HECKOJIBKO MPU3HAKOB B CJIIOBAPHBIX CTATHAX: MOMETHI [lcuxon. (mcuxonorus) 1 Kommepy. (KoM-
MepIus), 0003HaYaloIe OTHECEHHOCTD CIIOBA K ONpeaeieHHoN npodeccroHanbHoit chepe, popma
U COZIEpKaHNE TOJIKOBaHMS, 0C00ast CTUIIMCTUKA PEUEHHH, HEIOCPEICTBEHHOE YKa3aHHE B OJJHOM U3
pEeUeHHI Ha TO, UTO DTO TEPMHH: TepMun «say-paxmopy» esen 6 0buxoo Buxmop Ilenesun 6 pomane
«Generation I1».

3navyenue (popMaHTa 6ay-, B OTIMYUE OT COOTBETCTBYIOLIETO MEKAOMETHS], HE OTpaHUYMBAETCS
BBIPOKEHUEM WM MEPEKUBAHUEM BOCTOPTa, Y HETO IOSBIISIETCS AONOJIHUTENbHAS CEMAaHTHKA IICHU-
XOJIOTHYECKOTO BO3JEHCTBHUS C LENBIO BBI3BATH ONpEACICHHBIC SMOLMH, TPOM3BECTH BIIEYATICHUE
Ha KOro-iubo, B TOM YHCIIe Ha MOTEHIHAILHOTO NOTpeOuTeNs, YTOOBI NPOJATh TOBAp WM YCIYTY.
OTOT ceMaHTUYECKUIl KOMIIOHEHT OOHapy’>KMBAaeTCsl HE TOJBKO B CIOBaX 6ay-gaxmop u 6ay-a¢h-
ghexm, HO W B JIPyTUX JEKceMax Ha 6ay- (Cp. say-umnyivc, 8ay-cmpameusi, 6ay-npooykm, 6ay-
CKUOKU, 8ay-2a0JiCembl, 8aY-MeXHON02UU, 8ay-00CTyHcUBaHUEe U JIP.).

[Ipocnenum B meTainsix, Kak 3TOT «MEXIOMETHBII (OPMAHT MOABEPICs TEPMHUHOJIOTM3ALINH, Ka-
KM 00pa3oM B sI3bIKE MOSIBUIIMCH MOI00HBIE CII0)KHOCOCTABHBIE TEPMHUHBI. MOXKET CO3/1aThCsl BIle-
YyaTJIeHUe, YTO OHU BOZHHUKIIU B PE3yJIbTaTe BHYTPHUSAZBIKOBBIX CIOBOOOpa30BaTENbHBIX IPOLIECCOB,
OJTHAKO 37iech HE BCE TaK OUEBHIHO U OJHO3HAYHO, IOCKOJIBKY 11O KpaiiHe Mepe HEKOTOpPbIE U3 I1e-
PEUYUCIICHHBIX CJIOB MOTJIM OBITh 3aMMCTBOBAHbI LIETTUKOM.

Jlist Hagana BEepHEMCS K CJIIOBApHBIM cTaThsM. OxHo u3 peueHuit B ctathe BAY-OAKTOP or-
ceutaeT Hac kK pomany B. IleneBuna: Tepmun «gay-ghaxmopy esen 6 06uxod Buxkmop Ilenesun 6 po-
mane «Generation I1». N neictBurensHo, o ganabiM HKPS, aTo camoe pannee ymorpebienue,
MmapkupoBanHoe 1999 r. B aToM jxe Mpou3BeicHUH MOXKHO BCTPETHUTh H JIPYTHE CJIOBA C OMOPHBIM
say- (6ay-umnynvc, 6ay-cumeos, ay-CmuMyIAyus, 6ay-uepapxus 1 T. 11.), HO HanboJiee MoMyJISIPHO-
T0 ¥ MIMPOKO PAacIpOCTPaHEHHOTO B HACTOsIILEEe BPEMs CIIOBa 6ay-a¢h¢ghexm B pomane HeT. [Ipu aTom
HE SICHO, OBLIO JI OHO 00PA30BaHO IO aHAIIOTHH C 8ay-(haKkmopom WIH NPUILIO K HAM HETIOCPEICT-
BEHHO M3 aHTJIMICKOTro si3bIKa. TakuM 00pa3oM, MOXKHO cIeNaTh MPEABAPUTEIBHBIA BHIBOA O TOM,
YTO CBEJCHHUS O CaMOM paHHEM YMOTPeOJCHUH HE JA0T HaM JOCTaTOYHOH MH(OpMaMyU OTHOCHU-
TEJIBHO MIPOMCXOXKICHHS WIH crloco0a 0Opa3oBaHMs paccMaTpUBaeMbIX clI0B. OTBET MOKHO U HYX-
HO UCKATh B aHTIIOSA3BIYHOM TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE .

Oxazajioch, 4TO B QHIJIOSI3BIYHBIX TEKCTaX IIUPOKO YMOTPEOUTETbHBI TPH COYECTAHHS C WOW:
wow effect, wow factor u wow reaction (KOHTEKCTBI IPOBEPSUTUCH TI0 MOUCKY Ha HHTEPHET-pecypce
Google Books). B ommaiin-cioBapsx anrnmiickoro s3erka Oxford Learners Dictionaries (OLD)
u Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE) 3ahukcupoBaHo TOJNBKO OJHO W3 HUX —
wow factor; B cioBape Merriam-Webster Dictionary (MWD) oHO oTCyTCTBYeT; CIOBOCOYETaHUIT
wow effect u wow reaction Het HE B OZIHOM H3 3THX CJOBapeii, a 3T0 TOBOPUT O TOM, YTO U B aHI-
JIMHCKOM SI3bIKE TaKUE COYETaHHsI MOSBUWINCH HE Tak JAaBHO. OUeBUIHO, BO BCEX TPEX COUYETAHHSIX
WOW BBICTYNaeT B (pyHKIMH MpuiararenbHoro. M gelcTBUTENBHO, TO, YTO CIOBO WOW B aHTJIMM-
CKOM SI3bIK€ MOXKET OBbITh TaKK€ M IpWIaraTelbHbIM, NOATBEpKAaeTCs AaHHbIMH bonbmoro Oxc-
(bopackoro cioBaps (cM. cTatbio «WOW, N.2 and adj.» ¢ Tonkosaruem ‘EXciting or expressing admi-
ration and delight’ ‘3axBaTbIBaroiiuii, BOJHYIOUIMH MM BBIPAKAIOIINIA BOCXHUILICHUE U BOCTOPT’
(mepesoa moit. — A. T.) (OED Onling)).

4 [puBoMMbIE HIKE PA3BACHEHHs MOIYYEHE! OT HAYYHOrO COTPYIHHKA JIaGopaTOpHH KOMIBIOTEPHO JIEKCHKOrpa-
¢un Muxanna JIbBoBrnua CepreeBa, KOTOPBI 3aHMMaeTCsl pa3paboTKOil AITUMOIOrnuecKoii cripaBku aiist «CrnoBaps pyc-
ckoro s3bika XXI| Bekay.
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BrionHe BeposATHO, YTO COYeTaHHs MOJOOHOTO THIIA, pexae Bcero Wow factor u wow effect, mo-
JIYYUBIIIHE MPU 3aUMCTBOBAHUHU OphOorpaguuecKyro PeNpe3eHTALUI0 8ay-hakmop U say-3¢hghexm,
MOTJIM TIOCITY>KUTHb 00pa3LoM IJisl TOSIBJIICHHS B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBOOOPA30BATENBHOW MOJICIH
«Bay- + cymiectBuTenbHOe». [Ipu 3TOM pacnpocTpaHeHne 3TOW MOJENN B YIOMSHYTHIX BBIIIE CIIe-
IUANBHBIX c(hepax TaKKe MOYKHO OOBSICHUTH BIMSHAEM aHTIUHCKOTO MW aMePUKaHCKOTo mpodec-
CHOHAJBHOTO y3yca.

Hagno, ognako, cka3aTh, 4TO AaHHAas MOJENb COBEPLIEHHO HE TUIMYHA JJI PYCCKOIO S3bIKa.
Penxoe uckimroueHne MpeCTaBIsET B 3TOM OTHOIISHUH MeXJoMeTue ypa (cp. oOpazoBaHUs ypa-
nampuomusm, ypa-nampuom, ypa-nampuomuyeckuti), OTHAKO B OTINYHE OT 6ay- (POPMaHT ypa-
HENpPOAYKTUBEH, CTUJIMCTUYECKH HEHTpasieH, He SBJIsIeTCsS HeJaBHO 3aMMCTBOBAaHHBIM U HE BOCIIPU-
HUMAEeTCs KaK 4y KEpOIHBIH.

[Touemy ke IMEHHO KOMITOHEHT 8ay- JIal TaKOW CI0BOOOpa3oBaTeNbHbIN Tom4oK? [louemy ak-
THBHO BXOJUT B SI3bIK MIMEHHO 6ay-d¢hhexm, a He ax-s¢h¢pexm, Hanpumep? > Cpes OCHOBHBIX MPH-
YHH TAKOTO SIBJICHUS MO>KHO Ha3BaTh CIEAYIOIIME: IPECTHKHOCTh 3aMMCTBOBAHHOI'O CIIOBA B CPaB-
HEHHMH ¢ MCKOHHBIM (cM. 06 sToM B [Kpbicun, 2008a, ¢. 171]), akTMBHOE BHEAPEHHE 3TOTO CJIOBA
B pedb CpelICTBAMH MacCOBOW MH(OPMAINH, IOCTCOBETCKAs OPUEHTAINS POCCHIICKON KyIbTyphl Ha
CHCTEeMY LEHHOCTEH W MOJeJel MOBEACHMs 3amagHOro OOIIEecTBa, a TaKKe NpHUINEAIas K Ham
MMEHHO M3 CTpaH 3amaja BMECTE C COOTBETCTBYIOIIMMH CIOBAMH MAapKETHHIOBas yCTAHOBKAa Ha
arpeccHBHOE MPOJBIKEHHE TOBAPOB U yCIyT M (GOPMHUPOBAHHUE CTAHAAPTOB IIPEMHUAIBHOTOY IO-
TpeOJieHHs KaK NpU3HAaKa COLMATbHOW HCKIIOUUTEIBHOCTH. Bomeniee B S3bIK 4yKEpOIHOE BOC-
KJIMIaHWEe 7S BBIPAXKEHUsI BOCTOPra 3aKpeIIseT B CO3HAHUM HOCUTENEH PYCCKOTO S3bIKa 3MOLHUIO,
CBs3aHHYIO UMeHHO ¢ motpeOnenneM. [lo cimoBam T. M. IlIkameHko, «pekiiaMHbBIE POJIMKH HAa POC-
cuiickoM TB noctaToyHO YacTo 3KCIUTyaTHPOBAIH (M MPOJOHKAIOT IKCILTYaTHPOBATh) BO3IJIAC 64,
CTpEMsCh C TIOMOLIBbIO CBOMCTBEHHOM peKJiaMe MOBTOPSIEMOCTH BbIpabOTaTh y aapecaTa HEKHM
YCIIOBHBIN pediieke, MpeaCcTaBISIONINN co00if cMMON03 MHCTAHTHOTO TTOHWMAHHS *‘yIHBUTEIHHO-
ro” Ka4yecTBa MpoayKTa M JKelaHus ero npuodpectm» 20166, €. 46]. BepositHO, BO MHOTOM OJ1aro-
naps TaKOMY HaBSI3UYMBOMY <«OKCILTyaTHPOBAHHIO», CJIOBO 6a) TOCTEIIEHHO BHEIpPSETCS B COBpe-
MEHHBIN pYCCKUH SI3bIK U B CO3HAHUE €70 HOCUTENEH.

BoiBoabI

1. Urak, paspabarbiBaembiii «CroBaps pycckoro sizbika XXI| Beka» MOXKET CIy)KUTh MOHOIICH-
HOM 0a30¥ M1 WCCIEMOBAaHMS S3BIKOBBIX MPOIIECCOB B 00JIACTH JKUBOW pa3roBOpHOH pedn. Omepa-
TUBHOE BKJIIOUEHHE B CJIOBapb HOBEWIIEH W y>K€ BOLICAIICH B MIMPOKOE YHOTPEOJICHUE JIEKCUKH,
MPOMJLTIOCTPUPOBAHHOE HA MPUMeEpPE 3aUMCTBOBAHHOTO MEXIOMETHS 6d), TIO3BOJISIET BHISIBUTH WH-
TEpPECHBIC U €UIE HE ONMCAHHBIC B HAYYHOU JINTEPATYPE aCHEKThl €ro aCCUMUIISIUU CUCTEMOH y3y-
COB PYCCKOTO SI3BIKa.

2. Cam (pakT akKTMBHOTO BXOXKICHHS 3aUMCTBOBAHHOT'O MEKAOMETHUS 8y B PYCCKHM SI3BIK MOJI-
TBEPIKIAETCS HE TOJIBKO €ro IMUPOKOH YIOTPEOUTEIBHOCTHIO B PA3rOBOPHON PEUH, HO M CIIOCOOHO-
CTBIO K pCAYIJIMKAlIUU, IEPEXOA0M B APYTUC JICKCUKO-TPAMMATHYCCKNUEC KJIACChl, pa3BUTUEM HOBBIX
CHUHTaKCHUYECKUX (PYHKIHHA, y4acTHeM B 0Opa30BaHMM HOBBIX CJIOB M NPOHHWKHOBEHHEM B cdepy
TEPMHUHOJIOTHU.

3. Iponecc mog00HOM ajanTayy Jisl PyCcCKOTo sI3bIKa COBEPIICHHO HEOOBIUEH, TaK Kak, BO-TIep-
BbIX, 3aTparuBacT MCXKI0OMETHA, T. €. OJJHY U3 HaI/I6OH€C CTa6I/IHBHI)IX Tpynil JICKCUKH, a BO-BTOPBIX,

® Bropoe c10BO yIOTpe6IsieTcs B KauecTBe PEAKOro CHHOHEMA TIEpBOTO, U B pa3pabaThiBaeMbrii «CoBaph PyccKOro
s3pika XX| Beka» oHO He BKItoYeHo. Cp. MX 4acTOTHOCTH: B Kopmyce Araneum Russicum 11l Maximum (oaHom u3 Kop-
ImycoB Aranea) say-s¢hgpexkm co BCEMH MaaeXHbIMU (hopMamu umeeT 2 269 BXOXKACHHH, a ax-3¢h¢pexm — TONBKO 6; B HO-
uckoBoii cucreme Google say-s¢hpexm, BBeICHHBII B KaBbIUKaXx, T. €. 63 MaeKHBIX (HOpM (TOKCK 3TOTO CIOBA C YUETOM
nagexHbIx Gopm B Google 3arpyaHuTENeH, Tak Kak CHCTEMa BBIAET MHOTO HE COOTBETCTBYIOLIMX 3aIPOCy IIPHUMEPOB),
na6upaet 377 000 Bxoxnenuit, ax-agpgpexm — 1 370.
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CBSI3aH C TMOSIBJICHUEM TEPMHHOIIOTUYECKOTO 3HAUYCHHUS Y KOMIIOHEHTa, 0003HAYAOIIIEr0 BOCKIIHUIIA-
HUE JIJIS1 BBIPAXKEHUS ONPENEIEHHON IMOIUH.

4. BiisiHue aHMIHMICKOTO SA3bIKa Ha PYCCKHI B HACTOSIIEE BPEMs YPE3BBIYAHO BEIMKO: UMEHHO
Oyarofapsi 3TOMy BIHMSHHIO MBI HaONOZaeM He TOJBKO caM MpOIlecC 3aWMCTBOBAHHUS B PYCCKHIMA
S3BIK COBEPIICHHO YY>KEPOJHOTO ISl HETO BOCKIIMIIAHWSA, HO U TIOCIENyollee BCTPauBaHUE ITOTO
BOCKJIMIIAHUS B CII0OBOOOPA30BATEIbHYIO CUCTEMY.

5. [TpuxoauTcst NPU3HATH, YTO BHEJPEHUE MEXKIIOMETHUS 6d) B PYCCKHIA SI3bIK TPOUCXOIUT LIEIIe-
HanpasieHHO uepe3 CMU (B OCHOBHOM IIOCPENCTBOM PEKIAMHBIX TEKCTOB) C LENBI0 BHIPAbOTATH
y 4eIIOBEKa MOTPEOUTEIHCKUN YCIIOBHBIN pedhieKc.

[IpuBeneHHbIC 3/1€Ch HAOIOCHUS BIOCICACTBUU OYJyT BKJIFOUEHBI B OOIIYIO KapTUHY, MPE-
craBmsgomyo PPP B ee B3aumopeiicTBuu ¢ Apyrumu (pyHKIMOHATHHBIMU PAa3HOBUAHOCTSIMH CO-
BPEMEHHOT'0 PYCCKOTI'O SI3bIKa B paAMKaX 3bIKOBOM CUCTEMBI B LIEJIOM.
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